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Cuộc Phỏng vấn Eduardo Bonnin do Giám mục Paul Josef Cordes thực hiện, Phần Cuối

K hoảng đầu năm 1997, ông Eduardo Bonnin được Đức Giám mục Paul Josef Cordes ở Vatican 
(Hồng Y và Chủ tịch danh dự Hội đồng Giáo hoàng “Đồng Tâm”). Giám mục Cordes được mời 
để phỏng vấn bẩy vị sáng lập của các Phong trào hiện hành trong Giáo hội để chuẩn bị cho Đại hội 

Thế giới lần thứ nhất của những Phong trào trong Giáo hội, được dự trù tổ chức vào năm 1998 ở Roma. 

18. Giám Mục Cordes: Đặc sủng của ông được phản ánh như thế nào trong lòng thế giới hiện đại?
Eduardo Bonnín: Mặc dù chúng không rõ ràng, nhưng con không muốn nghi ngờ ý định tốt của 
những người hay lợi dụng lòng quảng đại cá nhân của những người mới hoán cải bằng cách định 
hướng cho họ, không hướng về thế giới nơi họ đang sống, mà là về các công việc nội bộ của Giáo 
hội. Điều này được thể hiện trong việc dạy giáo lý hoặc thăm viếng người già, v.v. bởi vì có rất nhiều 
hoạt động cần có những người tốt tham gia. Có điều gì tốt hơn cho những người đã được hoán cải 
này trong khóa Cursillo không? Nếu kết quả là công tác này làm vui lòng họ, họ sẽ có cảm giác hài 
lòng và tin rằng mình đã làm tốt. Các động lực hoán cải của họ, vốn được cho là sẽ tiếp tục, làm 
sống động tâm hồn, và họ rất hài lòng với những điều tốt đẹp đang làm. Họ cảm thấy mãn nguyện.

Chúng ta không thể tránh khỏi lối suy nghĩ là sẽ có sự khác biệt và hiệu quả hơn khi hướng những 
người vừa được hoán cải từ những khóa Cursillo đến với thế giới, hướng tới thế giới của chính họ, 
nơi họ đang sống, và sống trong đó như những Kitô hữu, với phương cách tự nhiên, với niềm vui 
và tính tự nguyện.

Nhưng thay vì làm điều này, điều ngược lại hầu như luôn luôn được khuyến khích: các thành viên 
của chúng con đã được mời dạy một lớp giáo lý, tham gia ca đoàn giáo xứ, v.v. Tất cả những điều 
này thường là đưa đến, và theo một cách hơi tuyệt vọng, giải pháp thay thế sau: nếu người đó rất 
thông minh nhưng không thánh thiện lắm - con nói là thánh thiện lắm - người đó cố gắng đảm bảo 
điều tốt hơn cho bản thân, và nếu đồng ý với bất cứ điều gì được yêu cầu, người đó có thể nói lời 
từ biệt với chồng hoặc vợ của mình, con cái, các mối quan hệ công việc và bạn bè của mình, bởi vì 
người đó không còn thời gian cho bản thân. Theo thiển ý của con, người đó có thể trở nên rất thánh 
thiện trên con đường này, nhưng họ sẽ không phải là mẫu thánh thiện mà thế giới và Giáo hội ngày 
nay cần đến.

Trong bối cảnh được sắp đặt trước này, những người làm việc trong các lãnh vực văn hóa, chính 
trị, kinh tế và trong cuộc sống xã hội của họ sẽ bị bứng ra khỏi môi trường nơi mà Chúa đã đặt để 
họ và được chuyển sang chỉ làm các việc đạo đức. Nếu những người này nghĩ vì họ có thói quen 
có ý tưởng và tính cách của mình, họ được yêu cầu cầu nguyện. Con không muốn nghĩ rằng những 
người cầu nguyện không thể là một người không muốn bị làm phiền, cũng như không nghĩ một linh 
mục có thể được phục vụ tốt hơn bởi hai mươi người vâng lời ngài, hơn là một người có khả năng 
có ý tưởng của mình. Nếu một người có một đời sống Kitô hữu sâu sắc, với nhân cách được uốn 
nắn bởi ân sủng, điều này sẽ cho phép người đó truyền giáo bằng cách trở thành ánh sáng, muối và 
men giữa các đồng nghiệp và bạn bè của họ, và chắc chắn sẽ ảnh hưởng đến môi trường của họ một 
cách hữu hiệu. 

Con không thể tránh khỏi suy nghĩ rằng người ta sẽ không tiến xa hơn nếu nền văn hóa, chính trị, 
kinh tế và đời sống xã hội không thể trông cậy vào những người Kitô hữu thực sự với niềm xác 
tín, quyết tâm và sự kiên trì. Các khóa Cursillo không phải là cách duy nhất để đạt được điều này, 
nhưng nếu chúng được sử dụng đúng mục đích, thì có thể biến điều này thành hiện thực, điều mà 
ngay từ đầu đã khiến chúng con tràn ngập niềm vui. Điều này đã được cha Beda Bernegger nêu rõ:  
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Why is the Sacred Heart on fire?  www.aleteia.org/ 
When St. Margaret Mary Alacoque had a private revelation of Jesus, she wrote 
down the words Jesus told her and he specifically mentions “flames” coming 
from his heart.
My Divine Heart is so inflamed with love for men, and for you in particular 
that, being unable any longer to contain within Itself the flames of Its burning 
Charity, It must spread them abroad by your means, and manifest Itself to them 
(mankind) in order to enrich them with the precious graces of sanctification 
and salvation necessary to withdraw them from the abyss of perdition.”

“Nếu Kitô giáo có khả năng làm cho những người ngoại đạo thấy rằng nó có thể đoàn kết trong một tinh thần gia đình, những người thuộc 
các tầng lớp xã hội đa dạng nhất, từ trí thức đến công nhân, từ người công chức đến người lao công, từ một nữ doanh nhân đến phụ nữ 
bình thường, thì thực tại đơn giản sẽ hành động với một sức mạnh không thể cưỡng lại và sẽ trở thành công cụ hoàn hảo nhất cho hoạt 
động tông đồ.”

19. Giám Mục Cordes: Đối với ông, ông có mối quan hệ nào với những người không có đức tin, những người thuộc về một tôn giáo khác hoặc 
một giáo phái Kitô khác?
Eduardo Bonnín: Con có những mối quan hệ tuyệt vời với họ, tốt hơn nhiều so với những mối quan hệ mà con có với những người luôn 
xem mình là Kitô hữu, những người tin rằng họ đã làm được điều đó - và con muốn tin rằng tất cả điều này được thực hiện với tâm ý tốt 
lành. Những người Kitô hữu này tin rằng việc thực hành tôn giáo là một cứu cánh mà không phải là phương tiện để đạt được cứu cánh, 
chính họ lại gặp khó khăn trong việc hiểu rằng người Kitô hữu nên sống với sự hoán cải mỗi ngày, theo một quá trình ngày càng liên tục 
hơn, và thế nào là được ở trong mối quan hệ với Chúa, để hiểu rõ hơn, để biết rằng mình tin, hơn là tin rằng mình biết.

Một trong những điều mà con sẽ không bao giờ cám ơn Chúa cho đủ và, không chút nghi ngờ, một trong những món quà tốt nhất mà 
Ngài đã ban cho con là được mời gọi nhiều lần bởi các anh chị em Tin Lành của Hoa Kỳ. Họ là những anh chị em tách rời mà con gọi là 
những anh chị em mà con mong mỏi. 

Những lời mời khác mà con luôn chấp nhận là những lời mời có mục tiêu là cơ hội để giải thích Cursillo là gì và nó nên như thế nào. 
Mỗi cuộc gặp gỡ đều ấm áp, hiệu quả, và là nguồn gốc của lợi ích chung. Con có thể nói thoải mái, khi lưu ý đến sự khác biệt lớn với các 
cuộc họp có “tầm mức quan trọng” của OMCC (Organismo Mundial de Cursillos de Cristiandad), nơi con chưa bao giờ được lắng nghe 
và nơi mà các quy tắc đưa ra một hướng đi khác với những người mà chúng con, những người sáng lập, luôn cố gắng theo đuổi và sẵn 
lòng tiếp tục theo đuổi.

20. Giám mục Cordes: Những thách thức nào đang được đặt ra trước Giáo hội ngày nay?
Eduardo Bonnín: Con thường tự hỏi: nhu cầu cấp bách nhất của thế giới ngày nay là gì: là một dân của Giáo hội hay một Giáo hội của mọi 
dân? Điều cần thiết là có được những người, nam và nữ, thật sự có khả năng xác tín, quyết tâm và kiên trì. 

Đã có một thời kỳ khi những điều thuộc về con người giúp bảo vệ những điều thiêng liêng. Ngày nay, chúng ta nhận ra rằng bản thân các 
thực tại thiêng liêng, nếu được hiện thực qua những người đảm đương chúng với niềm xác tín và đặt chúng vào đúng vị trí với sự quyết 
tâm và kiên trì, thì có thể trở thành những tham khảo cho tiến trình khoa học và kỹ thuật để có chiều sâu nhân bản cần thiết cho sự tiến 
bộ đích thực, nơi mà những người nam và nữ có thể cảm thấy mình là anh em và chị em. 

Thành thật mà nói, con tin rằng một thể chế duy nhất sở hữu tất cả các phẩm chất để trở thành một xa lộ trực tiếp, rõ ràng và mạnh mẽ 
hướng tới tương lai, đó là Giáo hội Công giáo, với điều kiện là Giáo hội luôn hướng về con người trên thế giới, chứ không phải hướng về 
thế giới của con người và Giáo hội không còn tồn tại chỉ vì bản thân mình.

21.Giám mục Cordes: Theo ông, liệu Giáo hội có sẵn sàng đối diện với tương lai không?
Eduardo Bonnín: Vì ma quỷ không bao giờ nghỉ ngơi, ngay cả vào Lễ Giáng Sinh, và vì nó luôn luôn cảnh giác “như một con sư tử rống”, 
người Kitô hữu không thể ngủ yên. 

Theo quan điểm khiêm tốn của con, sự nguy hiểm luôn giống nhau và chúng đều xuất phát từ sự vắng mặt của Thiên Chúa trong trí và 
tâm của con người. Những tội lỗi phổ biến hôm nay, cũng như hôm qua và mãi mãi, đều có chung một nguyên nhân. Nếu suy nghĩ kỹ, 
chúng ta luôn đi đến kết luận giống như các chị em của ông Lazarô khi Chúa Giêsu đến gặp họ sau cái chết của em trai họ: “Nếu Thầy ở 
đây, em con sẽ không chết.” 

Con luôn nghĩ rằng khi Giáo hội không còn tính nhân bản vì sự yếu đuối của con cái mình, thì chính giáo hội cũng không còn là Giáo hội 
Kitô. Và những gì là Kitô hữu, mà thiếu đi nhân tính, thì không còn là Kitô hữu nữa.

Con tin rằng những gì là Kitô hữu xảy ra khi làn sóng biển của thế giới chạm vào vách đá của niềm tin Kitô giáo. Điều quan trọng là con 
người sống giũa lòng thế giới, trong thế giới của giáo dân, nơi Thiên Chúa đã đặt để họ, từ nơi đó họ nhìn thấy sức mạnh to lớn của sự hấp 
dẫn được thể hiện trong cuộc gặp gỡ tuyệt vời giữa những gì là nhân tính vì nó là Kitô hữu, và những gì là Kitô hữu vì nó là nhân tính. 
Những điều tồi tệ có thể trở thành tốt đẹp trong lòng con người. Là một người con của Giáo hội, con muốn theo đuổi những gì Đức Giáo 
hoàng vạch ra như là đường hướng cho Thiên niên kỷ thứ ba. 

Không chút nghi ngờ, việc đưa những người khác nhau đối diện với chính họ, với Chúa Kitô, và với anh em và chị em của họ là những 
phương tiện tốt nhất giúp chúng ta được chuẩn bị tốt hơn để tuân theo sự lãnh đạo của Giáo hội với niềm xác tín và tâm hồn hơn.
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